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В рабочей программе унифицировано содержание учебного материала     очно-заочной   формы  обучения.
1. Цели освоения дисциплины «Церковнославянский язык»

В соответствии с Церковным образовательным стандартом целью освоения дисциплины «Церковнославянский язык» является формирование у слушателей интереса и любви к языку богослужения Православной Церкви через практическое освоение языковой системы языка, приобретение навыков в чтении и понимании богослужебных текстов, Священного Писания и других, в самостоятельной работе со словарем. 
Задачи курса:
– изучение церковнославянского алфавита, звукового состава языка;
– краткое ознакомление с морфологией, грамматикой и синтаксисом церковнославянского языка;

– знакомство с правилами чтения на церковнославянском языке; 

– приобретение навыков использованиия учебной литературы и словарей;

– практика в чтении различных текстов на церковнославянском языке.

2. Место дисциплины «Церковнославянский язык» в структуре учебного процесса  православных  богословских курсов

Современный церковнославянский язык является языком богослужения, сохранившим многие грамматические черты древнего языка, а также значительный корпус лексики, большая часть которого, оставшись в современном употреблении, претерпела семантические изменения. Чтение в соответствии с нормами церковнославянского языка, знание отдельных грамматических форм и их значений способствует не только приобретению молитвенного настроя, пониманию церковного чтения и пения, знакомству посредством языка с традициями православного миропонимания, но и более вдумчивому чтению Священного Писания и святоотеческой литературы.

Необходимость изучения предмета объясняется потребностью понимать язык православных служб, тексты Священного Писания, молитв и других текстов на церковнославянском языке. Верующий православный христианин должен знать и понимать православное богослужение, чтобы жить полноценной церковной жизнью. 

Кроме того, церковнославянский язык – это язык духовной культуры русского народа, язык православного богослужения, язык богообщения и молитвы. В качестве такового церковнославянский язык является неотъемлемой частью образования и воспитания православного человека.

Изучая церковнославянский язык, слушатели прикасаются к глубине и красоте древнего языка, на котором молились поколения русских святых, вникают в тонкости перевода молитвословий и песнопений, поэтому логично, что изучение  церковно-славянского  языка    идет одновременно с изучением следующих дисциплин:

– Литургика;

– Священное Писание Нового Завета;

– Священное Писание Ветхого Завета;

– Нравственное богословие.

3. Компетенции обучающегося, формируемые в результате освоения дисциплины «Церковнославянский язык»

Освоение дисциплины направлено на формирование:

компетенции в области церковного образа жизни:

– сознательно участвовать в церковных Таинствах и обрядах (К-1)
– соблюдать церковную традицию в общении, образе жизни, быте (К-2);

– преломлять духовные знания в личный духовный опыт (К-3);
– к самооценке и самоконтролю (К-5);

компетенций в области православного вероучения:

– использовать навыки чтения и понимания церковнославянских канонических текстов и разъяснять их значения (К-8).
В результате освоения дисциплины обучающийся должен
Знать:

– традиции церковнославянского языка (графические, лексические, грамматические) с целью понимания богослужения и осознанного в нем участия;
– историю формирования церковнославянского языка, его значение и  место в современном обществе; 

– буквы, надстрочные знаки, знаки препинания, цифры и числа в церковнославянском языке;

– правила чтения на церковнославянском языке.
Уметь:
– читать по-церковнославянски, давать комментарий основных морфологических форм и синтаксических конструкций; 

– пользоваться словарем церковнославянского языка; подбирать лексические и грамматические русскоязычные эквиваленты к фрагментам церковнославянских текстов;
– аргументировано и убедительно отвечать на вопросы по заданной тематике.
Владеть:
– навыками чтения и понимания церковнославянских богослужебных текстов, Священного Писания;
– церковной традицией в богослужебной жизни, личной молитве, общении, образе жизни, быте.
3.1. Матрица соотнесения тем учебной дисциплины  и формируемых в них профессиональных и общекультурных компетенций
	Разделы дисциплины,

темы
	К-1
	К-2
	К-3
	К-5
	К-8
	Суммарное кол-во компетенций

	Темы 1–4 лекционных занятий
	+
	+
	+
	+
	+
	5

	Тема 1 практического занятия 
	+
	+
	+
	+
	+
	5

	Темы 5 – 8 лекционных занятий
	+
	   +
	   +
	+
	   +
	    5

	Тема 2 практического занятия
	+
	+
	+
	+
	+
	5

	Итого
	4
	4
	4
	4
	4
	


4. Структура и содержание дисциплины «Церковнославянский язык» 

4.1. Лекционные занятия

	№ 

п/п
	Раздел дисциплины, темы лекций

и их содержание 
	

	
	1 семестр
	ОЗ

	1
	Введение. 

Церковнославянский язык – язык церкви и молитвы. Алфавит. Надстрочные знаки. Правила чтения на ЦСЯ. Слова под титлами, виды титла. Знаки препинания. Число в ЦСЯ.

Выполнение лексических упражнений. Практика чтения.
	3

	2
	Настоящее время, аорист и имперфект глагола «быти». Цифры. Личные местоимения.

Выполнение лексико-грамматических упражнений. Практика чтения.
	3

	3
	Глагол. Спряжение глаголов в настоящем времени.

Аорист. Одиночное отрицание.

Неизменяемые части речи.

Выполнение лексико-грамматических упражнений. Практика чтения.
	3

	4
	Имперфект. Перфект. Плюсквамперфект.

Глаголы архаичного спряжения.

Выполнение лексико-грамматических упражнений. Практика чтения.
	3

	
	Итого  за семестр:
	12

	
	2 семестр
	

	5
	Первое склонение существительных. Второе склонение существительных. Третье склонение существительных. Четвертое склонение.

Выполнение лексико-грамматических упражнений. Практика чтения.
	3

	6
	Местоимение. Особенности употребления местоимения «иже». Значение слова «яко».

Выполнение лексико-грамматических упражнений. Практика чтения.
	3

	7
	Будущее время. Условное наклонение. Повелительное наклонение.  

Выполнение лексико-грамматических упражнений. Практика чтения.
	3

	8
	Прилагательное. Степени сравнения прилагательных. Причастия. 

Выполнение лексико-грамматических упражнений. Практика чтения.
	3

	
	Итого за семестр:
	12

	
	ИТОГО:
	24


4.2. Семинарские занятия 

	№
	Тема занятия
	Объем,час

	1
	Церковнославянския язык – язык Церкви и молитвы
	1

	2
	Церковные песнопения: тексты и их авторы
	1


4.3. Практические занятия (практикум по церковному чтению)
	№
	Тема занятия 
	Объем, час.

	1
	Приобретение   навыков чтения утренних, вечерних молитв и Псалтири.
	      3

	2
	Приобретение навыков чтения Священного Писания, Октоиха, канонов и Минеи.
	      3


4.3. Самостоятельная работа слушателя, выполняемая вне аудиторных занятий
4.3.1. Выработка навыков чтения на церковнославянском языке.
4.3.2. Выполнение зачётной работы в виде реферата – 20 часов (0,56 ЗЕ).

Рекомендуемые темы рефератов:
1. Догматики

2. Тропари двунадесятым праздникам

3. Разбор службы какого-либо двунадесятого праздника

4. Прокимен в богослужении

5. Псалмы и их использование в богослужении

6. Разбор какой-либо службы Великого Поста

7. Разбор какого-либо псалма

8. Тропари воскресные восьми гласов

9. Стихиры и их место в богослужении

10.  Пасхальный канон

11.  Молитвы утренние

12.  Молитвы на сон грядущим

13.  Канон ко Святому Причащению

14.  Разбор какого-либо текста Синаксаря

15.  Разбор службы, посвящённой какому-либо святому
16.  Авторы церковных песнопений

4.3.2. Подготовка и сдача экзамена – 20 часов (0, 56 ЗЕ).
4.4. Распределение трудоемкости изучения дисциплины по видам учебной аудиторной и самостоятельной работы слушателя 
(трудоемкость освоения дисциплины – 2,0 ЗЕ)
	№
	Вид учебной деятельности 
	Кол-во часов
	Кол-во зачётных единиц

	1
	Лекции
	24
	0,67

	2
	Семинары
	2
	0,05

	3
	Практические занятия
	6
	0,16

	3
	Подготовка и сдача экзаменов 
	20
	0,56

	4
	Выполнение зачётной работы (самостоятельная работа)
	10
	0,28

	5
	Индивидуальная работа и консультации
	10
	0,28

	
	ИТОГО
	72
	2,0


5. Образовательные технологии

В соответствии с требованиями Церковного стандарта по подготовке катехизаторов для достижения главной цели о готовности выпускника к овладению отмеченными в разделе 3 компетенциями при изучении дисциплины предполагается проведение не менее 20 % учебных занятий в сочетании с внеаудиторной работой в следующих активных и интерактивных формах:
	Активная или интерактивная форма учебного процесса
	Разделы дисциплины, осваиваемые с помощью активных и интерактивных форм
	Место 

и время 

проведения
	Трудоемкость

	
	
	
	часы
	ЗЕ

	1. Обсуждение вопросов, задаваемых слушателями
	Все указанные в содержании дисциплины разделы
	Каждое лекционное занятие (10 мин)
	2,0
	0,06

	2. Выступление слушателей с докладами на семинарах
	1.Церковнославянския язык – язык    Церкви и молитвы.

2. Церковные песнопения: тексты и их авторы
	Каждое семинарское занятие 
	2,0
	0,06

	3.Мультимедийное*сопровождение лекций (презентации, прослушивание текстов,  учебные фильмы и др.) 
	Церковные песнопения: тексты и их авторы
	Каждое лекционное занятие*
	8,0
	0,22

	5. Подготовка докладов на ежегодной конференции выпускников 
	Все основные разделы
	Май – июнь  каждого года
	2,0
	0,06

	Итого
	
	14,0
	0,39


* Примечание: при наличии технической возможности

Остальные учебные занятия и внеаудиторная работа слушателя осуществляются в традиционной форме: преподаватель читает лекции и проводит практические и семинарские занятия.

6. Оценочные средства для контроля успеваемости и аттестации

На аттестации проверяется знание содержания курса и навыки чтения в объеме данной учебной программы.

Промежуточная аттестация проводится по итогам посещаемости слушателями занятий, выступлений на семинарах и участия в практических занятиях.

Экзамен проводится по итогам первого и второго семестров. Форма проведения экзамена – устная. К   экзамену допускаются слушатели, успешно сдавшие зачётную работу (реферат) и выполнившие практикум по чтению на церковнославянском языке. Предполагаемый объем реферата – 3 – 5 компьютерных страниц (14-й кегль, полтора интервала между строками).

Оценка знаний слушателя производится по совокупности на основании сданного (зачитанного) реферата (зачётной работы), знаний и навыков, обнаруженных слушателем на экзамене.

Критерии оценивания экзаменационного ответа 

	№
	Оценка
	Требования

	1
	«удовлетворительно»
	ставится в том случае, если слушатель обнаружил  посредственные навыки чтения на церковнославянском языке, уровень знаний не превышает объема минимальных требований к освоению курса, изложенном в перечне экзаменационных вопросов

	2
	«хорошо»
	ставится в том случае, если слушатель правильно читает на церковнославянском языке; изложил материал билета с некоторыми недочетами, ответил на часть дополнительных вопросов

	3
	«отлично»
	ставится, если слушатель свободно и правильно читает на церковнославянском языке; легко ориентируется в материале курса; ответил на все дополнительные вопросы


Во всех остальных случаях ставится оценка «неудовлетворительно».

Перечень экзаменационных вопросов 

1 семестр. 

1. Знать названия букв; 

2. Знать цифры и числа  до 100;

3. Читать слова с титлами;

4. Читать и переводить знакомые тексты (те, которые были разобраны на занятиях – молитвы утренние и вечерние, отдельные псалмы), обращая внимание на правильность произношения звуков ЦСЯ и ударение.
2 семестр

1. Читать любые богослужебные тексты на ЦСЯ, обращая внимание на правильность произношения звуков ЦСЯ и ударение;

2. Переводить близко к тексту, обращая внимание на грамматическое время глагола (настоящее, прошедшее, будущее).
7.0. Учебно-методическое обеспечение 
7.1. Основная литература

1. Олейникова  Т.С. Краткий  церковнославянский словарь.- М.: Светлый  берег,2008.
2. Плетнева А.А., Кравецкий А. Церковнославянский язык -  4-е  изд.-  М.: Издательский   совет    Русской  Православной  церкви, 2008.
7.2. Дополнительная литература 
1. Бугаева И.В., Левшенко Т.А. ЦСЯ. Учебные грамматические таблицы – М.: Изд. Совет РПЦ, 2009. 
2. Грамматика церковнославянского языка. Конспекты. Упражнения. Словарь/ Сост. Иером. Андрей (Эрастов). – СПб.: Библиополис, 2007. 
3. Объяснительный словарь церковнославянских слов, встречающихся в св. Евангелии, Часослове, Псалтири. (Репринтное издание) - М., 1996.  

4. Первая учебная книга церковнославянского языка для низших и начальных училищ. – Ростов на Дону, 1991.
2

